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Humor des Auslandes
(Jttdge)

Scheußlich so ein Lautsprecher!"

Aber Emilie Du bist bloß neidisch!"

(London Opinion)

Hoffentlich ist das Telegramm schon durch, in dem wir
Mama unsere verspätete Ankunft mitteilen."

(Söndagsnisse-Strix

Schalldämpfer für Schnarcher.

Indienkonferenz
Nun sitzen sie

Am runden Tisch,

Zu teilen den alten

Grätigen Fisch,

Dessen Stücke und Scheiben,

Versalzen im Grunde,

Leicht stecken bleiben

In Hals und Munde.

Ein böses Symbol

Für der Tagung Gesundheit:

Der runden Tafel

Ermangelt die Rundheit!

Hat scharfe Kanten

Und Ecken genug,

Also schon im Namen

Ein kleiner Betrug!

Die Herren Indiens,

Ins Land einst gekommen

Um Waren zu tauschen,

Haben's ganz dann genommen,

Weil es einfacher schien

Geschäftlich den Briten,

Zu nehmen, statt zu handeln

Und um Absatz zu bitten.

Jetzt wollen die Inder

Die Firma ändern

Und sich lösen aus den

Umklammernden Bändern.

In London aber hat man

Auf Halbmast gehisst,

Weil Nehmen seliger

Als Geben ist! Koks

©hrmboftotfout

33erfd)tebenen 3ufd)riftcn entnehmen roir,

bafj baë $nferat Gcljrenboftorljut" aui tut»

ferer 9?o. 45 nidjt überall ridjtig berftanben

rourbe. 2Btr legen 2£ert barauf, feftjuftclïcn,

bafî ber Sert jeneë ^nferates aus ,8ürid)

ftammt, unb baf; fein 23erfaffer leiber bas

prädjtig gelegene i'ögelinsegg ?I.=9{Ij- nod)

nidjt fennt. ©anj fetbftberftänbüdj ift
jeûner §ieb allgemein m berfteljen, jugebadjt

allen «Strebern beë grofjcn SBejirfeë Sfjr

geklingelt, bic tïjren ©oIb= unb ©eiftes»

bügeli julieb ben (Sljrenboftorfjut su ergat»

tern Ijoffen.
3Bir ftnb bodj feine ^énadjtêjettung.

SRebaftion beë 9cebelfbalter.

lAf lf|f|0|^ Wi dergaise 6

ï» I ne' Augustinergasse¦ ¦ ¦ %» »* W M Mitte Bahnhofstraße

Mit Sorgfalt gepflegte franxtltttttche hüehe
Ed. Baumann, Chef de Cuisine
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Lumor Auslandes
(juclxe)

8àsuZ1ic:ri so sin l^autspreclier !"

^dsi- Emilie Ou disr blolZ ueidiscli!"

<I.oncIon Opinion)

l^okkentlick ist clas ^sleo-i-grnrn sclron clurck, iu clern ^ir
M8Mi, unsers verspätete ^nkuntì rniNsilen."

(Sonâsxsnisse-Strix

8clislldäruvkei- für 8clingrclrer.

lXun sitzen sie

^m runden l'iscli,
?u teilen clen alten

(^rätiZen leisen,

Dessen 8tüclce und Leneiben,

Versalien im (Grunde,

I^eicnt stechen bleioen

In Ilals und l^runde.

Hin oöses 8vmool

?ür 6er 1"aZunc> Oesundneit:

Oer runden 1"akel

Urman^elt die lîundneit!

Idat sclrarke Kanten

Ilnd locken ZenuZ,

^lso sclron im lXamen

Hin Icleiner LetruZ!

Oie lderren Indiens,

Ins I>and einst Zelcommen

Ilm V</aren ?u tauscnen,

ldaven's Zân^ clann genommen,

Vl/eil es einkacner scliien

Oesclläktlicll den Lriken,

nenmen, statt TU nandeln

Ilnd um ^-vosat? bitten.

deì?t. xvoìlen âie Inder

Oie ?irma ändern

Lind sicn lösen aus den

I^mlilammernden Ländern.

In L,c>ndon aber liai man

ài ldalbmast Zelrissi,

XVeil lVelrmen seliger
>-vls Oeven ist! xnks

Ehrendoktorhut

Verschiedenen Zuschriften entnehmen wir,

daß das Inserat Ehrendoktorhut" aus

unserer No. 45 nicht überall richtig verstanden

wurde. Wir legen Wert darauf, festzustellen.

daß der Text jenes Inserates aus Zürich

stammt, uud daß sein Verfasser leider das

prächtig gelegene Vögelinsegg A.-Rh. noch

uicht kennt. Ganz selbstverständlich ist je-

ner Hieb allgemein zu verstehen, zugedacht

allen Strebern des großen Bezirkes Ehr

geizlingen, die ihren Gold- und Geistes-

vögeli zulieb den Ehrendoktorhut zu ergattern

hoffen.

Wir sind doch keine Fasnachtszeituug.
Redaktion des Nebelspalter.

U» I à^u.ilinei'tïilsse
» » » »« »« V » Initie «àu.àts-Le

rä. lZslimann, Okel 0e Luisine
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